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GARANTI SARTLARI

z i . . 1. Garanti soresi main teslim tariinden ftibaren baslar ve 5
IMALATGI FIRMA GARANTI BELGESI  yiar.
BELGE NO:2060 & Maln b0 pargalan cahl ok aeretamem fimaman
BELGE ONAY TARIMI: 30.05.2006 o P ol g

3. Maln garanti stresi igerisinde anzalanmasi durumunda
tamirde gegen stre garanti siresing ekienir. Malin tamir siresi
en fazla 30s gunador.

ATTENZIONE!
IL PRODOTTO DEVE ESSERE MONTATO CORRETTAMENTE.
IL FABRICANTE NON SARA’ RESPONSABILE PER PRODOTTI MONTATI IN MODO NON CORRETTO.

i compiimentiamo e Vi ringraziamo per aver acquistato un prodoto Sonorous Surefix. Per oftenere le massime prestazioni dal vostro acquisto
eper bient, vi seguire e anuale

tre revendeur

- Controle de la fixation au mur — Apré é la o indiquée sur la notice
de mcnfaie
Contréler tous les éléments de linstallation boitiers

- Maintenance - un mois aprés linstallaion vérifer:
- 1.lafixation du support sur le mur
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ATTENTION! UN MONTAGE CORRECT EST ESSENTIEL. DANS LE CAS D'UN MONTAGE NON CONFORME Atengéo | Uma correcta montagem é essencial. Uma ma montagem dos produtos retira toda a i
AVEC LES INSTRUCTIONS FOURNIES LA RESPONSABILITE DU FABRICANT NE PEUT ETRE ENGAGEE. do fabricante.
Merc de votreachat dun i, En suvant es bifencires fes perfornances mavimum, Volre Obrigado pea sua compra do produto Surefx da Sonorous Ao sequir 2 nsirug & de obt
produit fix a été fabr des crtéres de i les qualité tout au long de sa fabrication. 0 de Surefix c foi i tod:
MONTAGE - Superficie da instalagi Surefxé unr s paredes fitas de: betéo, tjolos continuos pesados &
de Il instalador ou fornecedor.
- Stucture dumur i e d - Veriicagio da nstalag " e moragem.
- Béton, parp éton, , bigues pleines et Ne pas nstaller su des cloisons *séches” type Plaque de Veriicagao da nstlag s éfio esta b colocado e néo possa car
plétre ou panneaux de bois. Pour ces b ou deslizar.

CONDIGOES DA GARANTIA
* @ garanta do errpodevidado Surei da Sonotousgaant e s una el ocorer o produt, et serdcausadapor um defeto o e

ou pelo mau : reparar ou
2. le seerage des différents boulons, écrous et vis. substituir o
3 Lms«aua«mn etlafixalon des éléments électiques + Em caso de uma reivindicaga 2, 0 ser efornade junto com iginal da compra (factura ou
Répét les six moi. Si 3 & instalation, s électiques et recibo). O indicar o e a data da compra.

suivez les. ms(mcﬂans de la notice de montage.

CONDITIONS DE GARANTIE

«Agarantia sera anulada se:
- O produto ndo for montado de acordo com s instrugdes
- Os produtos foram moificados ou reparados.

pTa  aepesor Spyca. He nraiecs WM e, o6
naHensviA. TIpi MOHTaXE Ha CTeHsl, CAenaHHsie s ADYTHX MATepHan0s, npamncynbmpymech O CBOMM WHCTATISTOPOM WK NOCTABULMKOM.
TpoBepKa HAAEKHOCTA MHCTANNALUM

[Ansi NPOBEPKW HAEXHOCTH YCTAHOBKN 3 o

MpoBepKa HAZEKHOCTH YCTaHOBKM SNEKTPUHECKMX NPHGOPOB:
YRocTOBEpLTECS, 4TO SAKDENTEHH ¢ NOMOLLEIO WABEMHA Sonorous Surefx miaswesHeii i LOD-Tenesisop YCTaHONeH HanexHo 1 He
MOXeT ynacts.

e

 tal X ), defeitos
Les prodiits Sonorous Surefx énéfiient e garantis & vie en ce qui concerne les matériaux el fabrication de ceteci. Le disrbuteur des causados pelos parafusosiporcas mal enoscados.
Produits Sonorous Surefx devra réparer ou échanger le document d par Sonorous - oduto ¢ fungdo que ndo é p
Surefix.
Dans e cas de a valdté d fa garantie, étreretoume it 2 ¢ ticket de Por favor conserve este manual para uma futura observagao.
caisse ou regu). La preut e ]
La garantie sera non valide
- Le produitn'a pas été assemb\e est installé conformément aux instructions.
- Le produta été modifié ou réparé
- Lacause de demande de validation de la garantie é la Us é le
frottement anormal des vis et écrous de fixations.
- Ladestinaton et utiisation du produit est tout aure que celle défne par e fabricant.
Conserver ce document pour tout utiisation future.
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n cBopka uagenms 4p fiHo BaXHa Anst ero i
He HeceT 3 NlajieHMe WINENUA B CHNY HECOBTIIOACHNS NIoNb30BaATENEM s
npasun c60pku U 8 paHHoM o g et ¢ JuTe0 Uisces
e 35 83 Sk s Uy 1 €T D ki 450
Bnaronapi Bac 5a 10, 470 B SbGpaNA TPOAYKT Cepil . Urob Bawa gonro
A W NIepeAOBLIX TeXHONOTM, w4t Lesuzs e S o o {1
o 1O, 2/EU Bl b bt St [ Rl (A2 I 3 Lol 3 (G 1 1A lelel Gt 2ldundicesnt {1 vty
)
CBOPKA &
BhIGOp NOBEPXHOCTI ANA MOHTAXA o
Sonorous Surefx i e . GeToHHbiX GOK, TBepAOrD il S5 (U 1 0 Lt s w3 30 23 e el St [0 4 1m0 L e (a3l il SO0 It L

A A S R T B 3 (s Ln S o e 3 Ll + 4R FRLS & OBl LGS o AR
Pty

B vt i sl B Us B U e b3 el = "w o e it A I, (SIS S s
o i (- e e U S ¢ A G Fle b3

0 13 Ll e L Saesu 2SI m
405 vt bk b Ukl i
Cus3® ly Sune 3% Bt

0: 1. Ynophas Kcrese. 2. Bonme

Scnomus Surf e G ccnaGnens 3, Mnasvenss

YoTanosi, cHMTE G
KpEIVTEHIR YCTaHOENEHHBIE Ha He TENeBHsp  ASTCTBYIITE COTACHO HHCTPYKLYAM

FAPAHTUMHBIE YCNIOBUS!

Ha wsaenws noKHSHeHHan 1 CTpost U npya
mm, 06s: cBoli cuer

IpH AT AOKYMeH noKymKy, Yeegounen HegocTaTkax.

[ins seinonkenys rapauwmmx wspenve

ioKyMy. B AOKyMeHTaX AomicHs! ka1 para

TapanTyiHele OGASATENCTEA He PACTPOCTREHSIOTCA B CTEAYIOLIAK CIYHERK:

- W3BenvIE NORBEPFaNock HSMEHEHISM B KOHCTPYKLHH 1T HEaBTOPHIOBAHHOMY PEMOHTY;

- U3enUe NONYMNO NOBPEXAEHNS B pesyrsTaTe Kakux-uGo e X
118H0G2 HIA OCABTIEHHS BUATOBLIX KpeneH.
- wane 5 yenosiusx, He
CoxpaHuTe AaHHoe ann YAYUIEro OGpalLeHNs 3a CepBUCHO NOAREPKKO

A3 s ity ol Ls il 30 (b o @0 s U cud u}dﬁ Wv.s s g 3t e Ui |
Ll o ¢ T R S U3 6 @ w3 L RS0
B I il e U 2 S I oI e kBt i s [ el i it

SONOROUS

@) SOUND AND VISION IN STYLE

MAXIMUM LOAD MAXIMUM SCREEN SIZE

40 KG == 60"

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MONTAGE ANLEITUNG
MONTAJ TALIMATI
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTRUCOES DE ASSEMBLEIA
I/IHCTPYKLI,I/IFI MO CBOPKE

ACHTUNG! DIE RICHTIGE MONTAGE DES PRODUKTS IST VORAUSSETZUNG DAFUR; DASS DER
HERSTELLER IRGENDEINE HAFTUNG UBERNIMMT.

GUARANTEE CONDITIONS

WARNING! CORRECT ASSEMBLY I8 ESSENTIAL: Danke fi Ihren Kauf eines Sonorous Surefix Produkis. U d 2ukonnen, befog in
MISASSEMBLED PRODUCTS FALL OUTSIDE THE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER. eser Aveling; Oie & riolgt Technologie, wobe sémtich
Tk o o i of o S ke Fokug P o sl VR el oo s sy
and quality management MONTAGE

process slage

- Montageuntergrund ~ Sonorous Surefi st nur zur Anbringung an Wanden aus Beton, Befonhohiblocken, massiver Mauerwerk und

Nicht ar anbringen! ‘Wanden halt bitte Ri

ASSEMBLY Pl '9e/

Inrem Monteur oder Liferanten.
- Installation surfa efixis suitable only for attaching to walls made of: concrete, % d - Uberpr Nach der Montage der bel in den
wood studs. Do notinstall o dry wall or wood panel! For weaker walls please consult your installer or supplir. ‘"9"3”2"’" Sewicit L
- Checking th installaton o the wall - Afer the mount/ shelfis mounted, load it with the weight nstructed inthe assemibly nstuctins, - Uberprtfung der Gerétemontage - Vergenvissem Sie sich, dass das Gerdt so befestgt 45565
- Checking the electrical appliance installation — Make sure that the electrical appliance is well hamessed or placed and cannot fall down or slip. verrutschen kann. = i
- Maintenance — A month after installation check that: 1. The wall plate is well attached to the wall. 2. The bolls, nuts and belt have not been - Monat nach der Montage bitte, ob 1) d an d 2) Schrauben,
Toosened. 3. The electical appliance is well attzched to the mount. Repeat this check every six months aftenwards. fyou find a need o correct Muklatn und Gt aich hctt geloat hahen, 3) das Gerikfos! an der Wiadetholen! ;
e salton, ke down e eleckics sopance s cortectscconding o e stnicions Monate. Fals Sie es l notig befinden, Korekiuren an der Montage vorzunehmen, Gerat und fihren g

Arbeiten entsprechend der Anweisung durch,

. thatifa
sole option and as distributor's ither repair or
non-conformance are recewed by Snncmus Surefix

is caused by a defectin materal or workmanship, hallatits
proof of purchase and

uerant distrbutor together with the orginal purchase ficket (nvoice,
docket or receipt). The purchase ket s clarly state the name of the suppler and the date of purchase.

+ The guarantee will be void

- The productis NOT assembled in accordance with the nstructons.

- The product has been moified o repaired.

- The faultis the result of extemal causes i.e. causes other than material or workmanship, such as normal wear, friction damages, defects
caused by loosened screws/nuts.

- The product i applied fo other destiny or function that i not recommended by the manufacturer.

Please retain this manual for future reference.

SUBJECT TO PRINTING ERRORS AND TECHNICAL AMENDMENTS

Defekte durch Materal- oder Verarbeitungsfehler: n einem derartigen Fall wird
Sonorous Surefix unter der dass ihm der d )

Gutdinken und de d: umtauschen.

- Bei Garantieansprichen it das Produkt it dem Original des Kaubelegs (Rechnung, Kassenbon oder Quittung) an einen Vertragshandler
zurickzugeben. Aus dem Kaufbeleg miissen der Name des Lieferanten und das Kaufdatum eindeutig hervorgehen.

+ Die Garantie erlischt in folgenden Fallen:

- Falls das Produkt NICHT entsprechend der Anweisungen montiert wurde.

- Falls das Produkt madﬂmeﬂ oderrepariert wurde.

- Falls der Defekt auf auf X & also nicht auf
Waterial- nderVera.heuungsfemermmckzumwen st

- Falls das Produkt fur Zwecke und Funklionen verwendet wurde, die icht vom Hersteller empfohlen sind.
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Insert the wall anchors* to the wall and tap them
flush with a hammer.

* Never use wall anchors on drywall

Level the mount and mark. ’

Drill the mounting holes.

Attach the mounting rails to screen.
- Ensure that each rail mounting slot is facing down.

- Use the selected screws and washers to mount the rail to screen.
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Secure the safety lock.
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